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МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО  ИНСТРУКЦИЯТА ПРЕДИ УПОТРЕБА 

 

 

1. Въведение 

 

Благодарим ви, че избрахте нашия продукт. Дълбоко сме убедени, че той 

ще отговори на вашите очаквания. Моля, прочетете този документ преди 

първата употреба. Това ръководство е създадено с цел да предостави 

необходимата информация за безопасното използване на устройството. 

Правилното прилагане на препоръките ще допринесе значително за удължаване 

на трайността и естетиката на продукта. Обръщаме Ви внимание, че към 

днешна дата се опитваме да подобрим качеството на нашите продукти, което 

може да доведе до малки промени, които не са включени в ръководството. 

 

 

2. Описание на продукта              

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                        Фиг. 1 
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ОПИСАНИЕ 

1 Повдигащо рамо 6 Предно колело 

2 Рамка 7 Дистанционно устройство 

3 Контролна кутия 8 Задно колело със спирачка 

4 Задвижващ механизъм 9 основа 

5 Педал за регулиране на ширината   

 

 

 

 

 

 

 

 

Елементи, които трябва да се намират в опаковката: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                   Фиг. 2 Основа                                  Фиг. 3 Рамка с дръжки 
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Фиг. 4  Плоска шина за монтиране на задвижването                Фиг.5 Задвижване 

 

 

 

 

 

 

Фиг. 6 Контролна кутия с батерия                       Фиг. 7  Четириточкова люлка  

                                                                              

 

 

 

 

 

 

 

Фиг.8 Дистанционно управление                         Фиг.9 Окабеляване 

 

 

3. Показания 

 

Транспортното повдигащо устройство Samson е предназначено за 

пренасяне само на един пациент в даден момент. За безопасност по време на 

повдигане и транспортиране пациентът трябва да бъде под надзора на обучен 

болногледач. 

Всеки път, за да маневрира, трябва да използва дръжката. Прилага се при: 

 Пареза на долните крайници /параплегия/ 

 Парализа 

 Ампутация 

 Недостатъчност на кръвоносната система 

 Намаляване на подвижността на ставите и отслабване на мускулната 

сила. 
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4. Противопоказания 

 

Транспортното повдигащо устройство Samson не е предназначено за 

пренасяне на пациент на по-големи разстояния. По време на 

транспортирането на пациента с помощта на Samson не трябва да преминавете 

по неравни повърхности. В случай че се появят странични ефекти, трябва да 

преустановите транспортирането на пациента. 

 

 

5. Употреба 

 

 След като разопаковате опаковката, проверете дали тя съдържа всички части 

в съответствие със списъка на елементите, посочен по-горе. 

 Уверете се, че всички компоненти нямат видими повреди. Ако имате 

някакви съмнения, свържете се с дистрибутора. 

 Не използвайте подемното устройство, докато всички части не бъдат 

правилно свързани. 

 

 

 

СГЛОБЯВАНЕ НА ЛИФТЕРА 

 

1. Освободете гайката и болта, след което повдигнете рамката и подравнете 

отворите. Фиксирайте болта, както е показано на чертежа, и закрепете гайката 

правилно (уверете се, че няма движение на рамката). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Фиг. 10 

 

1 Заключваща гайка 

2 Болт 

3 Ремък 
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2. Освободете ремъка.  

 

 

 

 

 

 

 

                                 Фиг. 11 

 

 

3. Монтаж на контролната кутия. 

 В рамката има два отвора за винтове за закрепване на кутията за 

управление с батерия (илюстрация 3). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                       Фиг. 12 

 

 

 

 Един от малките винтове за закрепване на 

кутията за управление трябва да се завие в 

долния отвор на рамката и кутията за 

управление трябва да се постави без 

батерията, като конекторите трябва да сочат 

надолу. 

 Завъртете ключалката в посока на отваряне. 

Закрепете кутията за управление върху 

рамката и застопорете горните винтове. 

 Завъртете ключалката на 90 градуса надясно 

и застопорете кутията за управление. 

 

Фиг. 13 
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4. Монтаж и демонтаж на акумулатора. 

 Монтаж: Поставете батерията на място и натиснете превключвателя по 

посока на В. Уверете се, че батерията няма да се отдели, без да натиснете 

превключвателя. 

 Демонтаж: Натиснете превключвателя А и извадете батерията по посока 

на В. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                    Фиг. 14 

 

 

 

 

 За да заредите батерията, свържете единия край на захранващия кабел 

към контролната кутия, а другия - към контакт. 

 За да разглобите лифтера, трябва да извършите стъпките в обратен ред. 

 

 

ДИСТАНЦИОННО УПРАВЛЕНИЕ 

 

 Повдигането и спускането на стрелата е лесно и се извършва с дистанционно 

управление. 

 След като използвате или регулирате височината на рамото на повдигача, 

дистанционното управление трябва да бъде поставено на безопасно и лесно 

достъпно място на дръжката. 

 За да повдигнете или спуснете стрелата, натиснете бутона със съответния 

символ. 

 Ако дистанционното управление не работи правилно, натиснете червения 

бутон „Аварийно спиране“. 
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БУТОН ЗА АВАРИЙНО СПИРАНЕ 

 

 След натискане на бутона за аварийно спиране захранването от батерията 

към работния двигател се прекъсва, което незабавно прекъсва процеса на 

повдигане или спускане на пациента. 

 Бутонът за аварийно спиране се отключва, като се завърти надясно. 

Аварийният превключвател изскача в нулево положение. 

 

 

РЪЧНО АВАРИЙНО ПОВДИГАНЕ И СВАЛЯНЕ 

 

 В случай на претоварване или повреда на електрическата инсталация (напр. 

повреда на батерията) механичното аварийно спускане позволява ръчно 

изтегляне на натоварения задвижващ механизъм. 

 За да спуснете пръта, трябва да: 

o Преместете защитата наляво, 

o Да спуснете рамото на повдигача, 

o След спускането сгънете защитата отново надясно. 

 

 

СВЪРЗВАНЕ НА УСТРОЙСТВО ЗА УПРАВЛЕНИЕ 

 

Устройството за управление има 4 порта:  

 

 

 

 

 

 

 

Фиг. 15 

 

 Поставете 4 кабела в 4 различни порта съответно един по един. 

 

 

 

 

 

 

 

                  Фиг. 16 

1 Дистанционно устройство 

2 Задвижващ механизъм 

3 Захранване  

4 Задвижващ механизъм /опция/ 
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 Има пластмасова капачка, която се използва за покриване на порта за 

зареждане. 

 След зареждане фиксирайте проводника върху копчето „Т“. 

 

 

 

 

6. Безопасност на употребата 

 

 

                                                 Фиг. 17                                                             Фиг. 18 

 

 

 

РЪЧНО АВАРИЙНО СПУСКАНЕ И ВДИГАНЕ 

 

Завъртете червената втулка по посока на стрелката, за да получите ръчно 

аварийно спускане, а в обратна посока - за ръчно изкачване. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                           Фиг. 19 

 

 

БЛОКИРАНЕ И ДЕБЛОКИРАНЕ НА ЗАДНИТЕ КОЛЕЛА 

 

Задните колела могат да се блокират, за да не се движат. Работете с крака, за да 

заключите и отключите задните колела. 

 

 

 

 

 

 

 

                                          Фиг. 20 
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ВНИМАНИЕ  

Не е необходимо да блокирате задните колела през по-голямата част от 

движението при изкачване и спускане. Блокирате колелата само когато 

лифтерът за пациенти се движи и може да причини телесни повреди. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Блокирането на задните колела на лифтера за пациенти увеличава риска от 

преобръщане по време на изкачване и спускане. 

 

 

6. Безопасност при употреба 

 

a) Преди да използвате подемното устройство, направете справка с това 

ръководство и го запазете за бъдещи справки. 

b) Повдигащото устройство е предназначено за използване само на закрито 

върху твърди и равни повърхности. 

c) Използването на повдигащото устройство върху нестабилна повърхност 

(покрита с лед, мокра, мазна, пясъчна) е недопустимо - то води до риск от 

падане. 

d) Можете да използвате повдигащото устройство само върху повърхности, 

при които и четирите колела докосват земята. 

e) Не оставяйте повдигащото устройство с потребителя в близост до открити 

източници на огън. 

f) Имайте предвид, че температурата на повърхността на частите на рамата 

може да се повиши след излагане на слънце или друг източник на топлина. 

Освен това при ниски температури съществува опасност от преохлаждане 

на металните части на повдигащото устройство. Това може да доведе до 

изгаряния или измръзване на части от тялото. 

g) За да прехвърлите повдигащото устройство, хванете рамката. Никога не 

прехвърляйте повдигащото устройство, като хващате подвижните елементи 

или блока за управление. 

h) Подемното устройство е предназначено за хора с тегло до 180/200 kg. 

i) Подемното устройство трябва да се сгъва и разгъва лесно. В случай на 

проблеми със сгъването трябва да прочетете отново инструкцията или да се 

свържете с дистрибутора. 

j) Спирачките не могат да забавят подемното устройство по време на 

движение, Трябва да ги използвате само за предотвратяване на 

непредвидени движения. 

k) Масло, грес, вода или други химикали, могат да намалят ефективността на 

спирачките. 
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l) Изключително важно е всички компоненти на повдигателните устройства да 

се поддържат чисти, за да се запазят параметрите на продукта. 

m) Съхраняването на повдигащото устройство в помещения с много висока 

влажност (бани, перални и др.) или на открито, също така липсата на 

хигиена води до бърза загуба на работните параметри и естетиката на 

продукта. 

n) Недопустимо е използването на повдигащото устройство след откриване на 

видими или откриваеми повреди или когато износването на някои части 

може да доведе до злополука. Всички ремонти трябва да се извършват от 

квалифициран персонал, а по време на гаранционния период - само от 

сервиза на дистрибутора. 

o) По време на транспортиране (напр. в багажника) не натоварвайте 

елементите на повдигащото устройство, тъй като това може да отслаби или 

повреди структурата му. 

p) Съхранявайте на място, недостъпно за деца под петгодишна възраст. 

q) Не трябва да вкарвате пръсти между елементите на повдигащото устройство 

- риск от нараняване или заклещване. 

r) Спазвайте повишено внимание, докато разгъвате/сгъвате повдигащото 

устройство. Липсата на внимание може да доведе до заклещване на 

пръстите. 

s) Винаги маневрирайте с повдигащото устройство с помощта на 

предоставената дръжка. 

t) Не използвайте сапани, които не са препоръчани за подемното устройство. 

u) Само обучени и квалифицирани болногледачи трябва да прехвърлят човек. 

v) Повдигащото устройство е предназначено само за пренасяне на пациенти. 

Не използвайте устройството за повдигане за други цели. 

w) Преди всяко повдигане на пациент, се уверете, че краката на основата са 

блокирани в максимално широко положение. 

x) Докато премествате пациента, трябва да заобикаляте на безопасно 

разстояние препятствията, които могат да доведат до преобръщане на 

повдигащото устройство. 

y) Преди всяко използване на подемното устройство се уверете, че ремъците 

са в добро състояние. Използването на сапани, показващи признаци на 

повреда, е забранено. 

z) Преди да използвате повдигащото устройство, трябва да заредите батерията 

за около 6-8 часа. Уверете се, че червените светлини за загряване са 

изключени. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

 

Максималното тегло на потребителя е 180/200 kg 
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7. Експлоатация и поддръжка 

 

ПОВДИГАНЕ НА ПАЦИЕНТА 

 

 Първо, поставете основата в максимално разширено положение. За да 

направите това, натиснете педала на главата, регулираща ширината на 

транспортното повдигащо устройство. 

 За лесно и удобно повдигане на пациента трябва да се подготвят 

транспортно повдигащо устройство, слинг с разделител за крака, слинг със 

стабилизация на главата и инвалидна количка. 

 Пациентът трябва да легне в средата на леглото, след което да се обърне 

настрани, в посока, обратна на тази на болногледача. 

 Слингът трябва да се постави под пациента. 

 Примери за слингове са показани на фигури 21 и 22. 

 Обърнете пациента към лицето, което се грижи за него, и го поставете в 

средата на слинга, така че примките на гърба да са в горната част на гърба на 

пациента, а примките на бедрата да са разположени в бедрата на пациента. 

 Висящите примки трябва да бъдат окачени на четириточковата люлка. 

 Примките имат различни цветове, за да се улесни поставянето на слингове 

на една и съща височина. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Фиг.21  Фиг. 22 

 

 

 Заключете спирачките на задните колела и повдигнете пациента, като 

натиснете съответния бутон на дистанционното управление. 

 Трябва да повдигнете пациента, докато краката му не докоснат леглото или 

пода. 

 След това отключете спирачката на задните колела и пренесете пациента 

върху инвалидната количка. 

 Спирачките трябва да бъдат заключени както на транспортното повдигащо 

устройство, така и на инвалидната количка. 

 Следващата стъпка е да натиснете бутона "надолу" на дистанционното 

управление, за да спуснете постепенно пациента. 
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 Помогнете на пациента да заеме правилна и удобна седяща позиция. 

 След като настаните пациента в инвалидната количка, отстранете примките 

на слинга от четириточковата люлка. 

 Ако използвате слинг с разделител за крака, уверете се, че пациентът е 

правилно облечен, преди да придвижите лифтера към количката. 

 Уверете се, че примките за окачване са затегнати и че пациентът е в удобно 

положение. 

 

Пациентът може да бъде поставен върху слинга в седнало положение, 

напр. при транспортиране от инвалидна количка или легло, както следва: 

 Поставете слинга около гърба на пациента. 

 Поставянето на слинга е по-лесно, ако пациентът се наведе леко напред. 

 Насочете внимателно слинга към пациента нагоре по височината на 

опашната кост. 

 Преместете бедрените колани напред при бедрата на пациента, докато се 

окажат от двете страни на една и съща височина. 

 Внимавайте да не огънете материала. 

 Поставете предпазните колани под леко разтворените крака на пациента. 

 Закопчаването е по-лесно, ако пациентът леко повдигне бедрата си. 

 

За да може пациентът да седи удобно в инвалидната количка. По време 

на процеса на спускане на пациента леко натиснете коляното му, така че гърбът 

му да е най-близо до облегалката на инвалидната количка. 

 

 

СГЪВАНЕ И ТРАНСПОРТ НА ЛИФТЕРА 

 

 Спуснете задвижващия механизъм и след това фиксирайте напълно 

повдигащото рамо  

 Отстранете контролната кутия, преди да сгънете рамката 

 Отстранете болта, преди да сгънете рамката 

 Трябва да освободите опорната плоча, преди рамката да се изправи 

 

 

 

 

 

 

 

 

Фиг. 23 
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СВАЛЯНЕ НА СЛИНГА 

 

 Отстранете примката на куката от четириточковата люлка. 

 Бедрените колани трябва внимателно да се издърпат под бедрата от 

страната надолу. 

 Внимателно свалете слинга от областта на гърба на пациента, като ги 

придвижите към краката. 

 Свалянето на колана ще бъде по-лесно, ако пациентът се наклони малко 

напред. 

 

 

БАТЕРИИ И ЗАРЕЖДАНЕ 

 

 Използвайте стандартен 3-контактен заземен щепсел и заземен контакт. 

 Не използвайте удължител или адаптери, за да избегнете риска от пожар, 

токов удар и нараняване. 

 Не използвайте същия контакт за други дейности, докато зареждате 

батерията. 

 Използвайте само зарядното устройство, което е фабрично предназначено за 

този лифтер, за да избегнете повреди. 

 Не оставяйте зарядното устройство в контакта, ако батериите не се 

зареждат. 

 Пазете зарядното устройство и батериите от вода и влага, не работете с него 

с мокри ръце. 

 Зареждайте лифтера в добре проветрено помещение. 

 Не покривайте вентилатора на зарядното устройство, за да позволите 

разсейването на топлината. 

 Оставете устройството в покой, докато батериите се заредят напълно. 

 Не използвайте лифтера, докато батериите се зареждат. 

 Не спирайте да зареждате батериите, докато индикаторът за зареждане не 

покаже, че батериите са напълно заредени. 

 Проверете дали параметрите на зарядното устройство съответстват на 

параметрите на батериите и на мрежовото напрежение. Свързването на 

батерия с различни параметри може да доведе до повреда на батерията и 

сериозно нараняване на потребителя. 

 Особено по време на зареждане, избягвайте да излагате лифтера и зарядното 

устройство на високи температури и дим, за да избегнете запалване и 

експлозия. 

 За да избегнете токов удар, е забранено да докосвате зарядното устройство 

или батерията с мокри ръце или други предмети, както и да избягвате 

излагането на влага. 
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 Проверете дали превключвателят на зарядното устройство е поставен в 

положение "O", преди да свържете зарядното устройство към електрическата 

мрежа и свързаните към него батерии. 

 Не излагайте зарядното устройство на дъжд от вода и влага. 

 Процесът на зареждане трябва да се извършва при температура на околната 

среда от 0°С до 40°С, при други условия зареждането може да се провали 

или да доведе до повреда на батериите. 

 Ако индикаторът за процеса на зареждане не светне, изключете кабелите за 

10 минути и опитайте да ги свържете отново след това време. Ако това не 

помогне, свържете се със сервиза. 

 

 

ПРОЦЕС НА ЗАРЕЖДАНЕ 

 

Когато в батерията остане само 1 бар, контролерът ще издаде 4 

пъти звуков сигнал и ще ви напомни да заредите незабавно. 

Задвижването не работи без зареждане. Нивото на батерията е показано 

на снимката. 

Когато батерията издаде звуков сигнал, изключете бутона за аварийно 

спиране и включете кутията на контролера. След като батерията е напълно 

заредена, състоянието на нивото на батерията показва 4 бара (100%) и 

светодиодът на контролната кутия вече не мига. 

 

1. Изключете бутона за аварийно спиране и спрете да използвате подемника за 

пациенти, когато се зарежда. 

2. Извадете контролната кутия и я дръжте на сянка, когато лифтерът за 

пациенти не се използва дълго време. Зареждайте батерията веднъж на 

всеки месец. 

3. Не зареждайте батерията във влажна атмосфера. 

4. В случай че лифтерът не се използва ежедневно, силно се препоръчва да 

изключите бутона за аварийно спиране, за да прекъснете захранването и да 

запазите нивото на батерията. 

 

 

ГРИЖИ И ПОДДРЪЖКА 

 

Недостатъчните грижи и поддръжка на електрическия лифтер водят до 

ограничаване на отговорността на производителя. 

За да се осигури дълготрайна и ефективна дейност на лифтера, от 

съществено значение е извършването на основни дейности по поддръжката и 

прегледите, провеждани от сервизния отдел. Прегледите трябва да се 



 
16 

 

извършват веднъж годишно. В случай на съмнения или повреди се обърнете 

към вашият дистрибутор, тъй като той разполага с всички необходими 

компетенции за решаване на вашия проблем. 

Рутинните проверки, изброени по-долу, трябва да се извършват всеки 

ден с оглед на безопасността. 

1. Проверете дали има някаква повреда или износване чрез визуална проверка. 

2. Уверете се, че винтовете и гайките на повдигащото рамо са закрепени. 

3. Проверете дали куката на повдигащото рамо работи правилно. 

4. Проверка на контролера, задвижващия механизъм и регулирането на 

ширината на основата. 

5. Проверка на функцията за аварийно спускане (ръчно и електрически). 

 

Ако е необходимо, почистете лифтера с топла вода или алкохол. Уверете се, че 

по колелата няма прах и косми. 

 

Не трябва да използвате: 

- разтворители, 

- тоалетни препарати, 

- остри четки и твърди предмети, 

- почистващи препарати, които съдържат хлор, 

- агресивни почистващи препарати, 

Не почиствайте с агрегати под налягане или пара! 

 

ТРАНСПОРТИРАНЕ И СЪХРАНЕНИЕ 

 

Натиснете бутона за аварийно спиране, когато транспортирате не използвате 

лифтера за определен период от време. Температурата за съхранение на трябва 

да бъде по-висока от 0℃, а относителната влажност ≤ 60%. 

 

Инспекция: 

Извършвайте пълна инспекция поне веднъж годишно. Обърнете специално 

внимание на износените части, като например връзката и винтовия болт. 

 

 

КОЛАНИ 

 

Почиствайте седалките с влажна кърпа. Трудните замърсявания трябва 

да се отстранят с наличен в търговската мрежа мек почистващ препарат. 

Петната могат да бъдат отстранени с кърпа или мека четка. Измийте с мокра 

кърпа (с чиста вода) и я оставете да изсъхне. Коланите могат да се перат в 

перална машина при температура 30°С. 
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Съвети: 

- Не използвайте хлорни избелващи средства. 

- Не сушете в сушилни за дрехи. 

- Не гладете. 

 

 

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 

 

Лифтерът не работи 

1.   Проверете дали бутонът за аварийно спиране е натиснат. 

2. Проверете дали контролерът и кабелите от задвижващия 

механизъм са правилно свързани. 

3. Проверете нивото на батерията от екрана на дисплея на 

контролната кутия. 

4. Проверете дали има някакъв проблем или повреда на 

контактния панел на батерията. 

5. Свържете се с дистрибутора. 

Зарядното 

устройство не работи 

1. Проверете дали зарядното устройство се включва 

напълно в контакта. 

2. Проверете дали има някакъв проблем или повреда на 

контактния панел на батерията. 

3. Свържете се с дистрибутора. 

Лифтерът спира при 

изкачване 

1. Проверете дали бутонът за аварийно спиране е натиснат 

надолу. 

2. Използвайте устройството за аварийно спускане. 

3. Свържете се с дистрибутора. 

 

 

 

ТЕХНИЧЕСКИ ПРЕГЛЕД 

 

Прегледът трябва да се извършва редовно, като се предшества от 

щателно почистване (за да се открият всички скрити повреди). 

 

Честота Обект на контрол Коментари 

Преди първата 

употреба 

Проверка на техническото 

състояние и всички 

елементи в рамките на 

опаковката.  

Проверете дали някои 

елементи имат видими 

механични повреди. 

На всеки две 

седмици 

Контрол на винтове, гайки и 

нитове относно правилното 

им закрепване. 

Уверете се, че всички 

винтове и нитовете са 

фиксирани здраво. 
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На всеки 6-8 

седмици  

 

  

 

Закрепване на болтовете. 

Проверете гайките и 

болтовете за правилно 

закрепване. 

Извършвайте тези дейности 

самостоятелно или с 

помощта на друго лице. Ако 

е необходимо, се обърнете 

към сервиза. 

На всеки два 

месеца 

 

Чистота и общо състояние. В случай на механична 

повреда незабавно се 

свържете с производителя. 

На всеки 6 месец  

 

Проверете 

- Чистота 

- Общо състояние  

Извършете проверката сами 

или с помощта на друго 

лице. 

Препоръки на 

производителя: На 

всеки 12 месеца 

Проверка на работата 

- Превозно средство 

- Товарач 

Извършва специализирана 

услуга. 

 

 

ГОДИШНА ПРОВЕРКА 

 

Проверката трябва да се извърши в сервизен център. Целта на 

проверката е да се потвърди, че лифтерът работи правилно, че всички негови 

системи (електрическа, електронна, задвижваща) са напълно изправни. Тя също 

така помага да се предотвратят възможни усложнения, произтичащи от повреда 

на някоя от гореспоменатите системи. 

 

 

СЪХРАНЕНИЕ 

 

Лифтерът трябва да се съхранява на сухо място, защитено от екстремни 

температури. Винаги изваждайте батериите, когато не се използва. Избягвайте 

всякакъв вид влажна среда. Ако съхранявате на неподходящи места, рамката 

може лесно да ръждяса а електрониката и електронните компоненти могат да се 

повредят. 

 

РЕМОНТ 

В случай на ремонт, моля, свържете се с търговеца. 

 

 

ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ 

Ако имате въпроси или нужда от помощ, свържете се с търговеца. 
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8. Технически параметри 

 

Допустимо тегло на потребителя 

200 kg произведени от 24.02.2025 г. 

180 kg производени до 24.02.2025 г. 

Дълготрайност на продукта 5 години от датата на закупуване 

Височина  1330 mm 

Ширина 655 mm 

Дължина 1200 mm 

Максимален обхват на вилиците 765 mm 

Обхват на повдигане 550 - 1680 mm 

Максимална скорост 31 mm/s 

Двигател 24V/8000N 

Зарядно устройство 24V 5A 

Шум 65dB(A) 

Тегло на устройството без опаковка 45 kg 

Описание на средата, в която ще се 

използва продуктът 

 

Температура на съхранение и употреба 
 

+1°С - +40°С 

Влажност за съхранение и използване 30% до 70% 

 

 

 

9. Символи  

 
Потвърждение за 

съответствие със 

стандартите на ЕС 

  
Защита от влага 

 
 Производител 

  
Защита от светлина 

Допустимо тегло на 

потребителя 

Дата на 

производство 

Прочетете 

инструкцията 

преди упротеба 

 Използване на 

закрито и навън 

 
 Предупреждение 

Максимален 

безопасен наклон. 

Възможност за 

засядане на 

пръстите 

 

Не стойте върху 

степенките 

Продуктът е 

предназначен за 

транспортиране с 

автомобил 

 Температура на 

съхранение и 

употреба 

 Уникален 

идентификатор на 

устройството 
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Сериен номер 

Медицинско 

устройство 

 

Каталожен номер 

    

Защита от вода 

 

Код на партида 

 

 

ИЗГОТВЯНЕ НА ОТПАДЪЦИ ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО 

ОБОРУДВАНЕ 

 

Този символ върху продуктите или придружаващите ги 

документи означава, че използваните електрически или 

електронни продукти не трябва да се изхвърлят заедно с 

обикновените битови отпадъци. За правилното изхвърляне, 

обновяване или рециклиране, моля, занесете тези продукти в 

пунктовете за събиране на този вид отпадъци. Като 

алтернатива, в някои страни от ЕС или други европейски 

страни, можете да върнете продукта на местния търговец на 

дребно при закупуване на подобен нов продукт. Чрез правилното изхвърляне на 

този продукт ще спомогнете за опазването на ценните природни ресурси и ще 

подпомогнете предотвратяването на потенциални отрицателни последици за 

околната среда и човешкото здраве, които могат да възникнат в резултат на 

неправилно изхвърляне. За допълнителна информация се обърнете към 

местната община или към пунктовете за събиране на отпадъци. Ако този 

продукт бъде изхвърлен по неподходящ начин, могат да бъдат наложени 

санкции в съответствие с местните разпоредби. За страни в Европейския съюз: 

Ако желаете да изхвърлите електрическо или електронно оборудване, моля, 

получете необходимата информация от вашия търговец или доставчик. 

Елиминиране в страни извън Европейския съюз. Този символ е валиден в 

Европейския съюз. Ако желаете да изведете от употреба този уред, моля, 

получете необходимата информация за извеждане от употреба от местните 

власти или от вашия търговец на дребно. 

 

 

10.  Данни за контакт 

 

Бургос Медикъл ЕООД 

гр. Бургас 

бул. „Ст. Стамболов“ №73  УМБАЛ-Бургас 

тел: 0888 902526  email:kimryanov@burgosmed.com 


